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احتياطات السلامة
تنبيه

خطر التعرض لصدمة 
كهربائية ممنوع الفتح

تنبيه:  لتقليل خطر التعرض لصدمة كهربائية. لا تنزع الغطاء (أو الجزء 
الخلفي). لا توجد بالداخل قطع يمكن للمستخدم صيانتها. عليك الاستعانة 

بموظفي الصيانة المؤهلين للقيام بأعمال الصيانة.

يهدف رمز الفلاش المضيء هذا - الذي يحتوي على رأس 
سهم موجود بداخل مثلث متساوي الأضلاع - إلى تنبيه 

المستخدم إلى وجود جهد كهربائي خطير بدون مادة معزولة 
داخل الصندوق الحاوي للمنتج، وهو ما يكفي لتشكيل خطر 

ينبئ بحدوث صدمة كهربائية لأي شخص.

تهدف علامة التعجب الموجودة بداخل مثلث متساوي 
الأضلاع إلى تنبيه المستخدم بوجود تعليمات تشغيل وصيانة 

(خدمة) هامة ضمن التعليمات المرفقة مع هذا المنتج.

تحذير: لتجنب خطر حدوث حريق أو صدمة كهربائية، لا تعرض هذا 
الجهاز للمطر أو الرطوبة

تحذير: لا تقم بتركيب هذا الجهاز داخل مكان ضيق كخزانة كتب أو أي 
قطعة أثاث مشابهة

تنبيه: لا تسد أياً من فتحات التهوية. قم بتركيب الجهاز وفقاً لتعليمات 
الجهة المصنعة. تهدف المنافذ والفتحات الموجودة بالهيكل الخارجي إلى 

توفير التهوية وضمان تشغيل جيد للمنتج وحمايته من السخونة الزائدة.
يجب ألا تُسد هذه الفتحات مطلقاً بوضع المنتج على السرير أو الأريكة أو 

البساط أو غير ذلك من الأسطح المشابهة. 
يجب عدم وضع هذا المنتج في حيز مدمج مثل خزانة الكتب أو الأرفف 

إلا في حالة توفر تهوية جيدة أو الالتزام بتعليمات الجهة المصنعة.
.

تنبيه: يستخدم هذا المنتج أحد أنظمة الليزر. 
لضمان الاستخدام السليم لهذا المنتج، يرجى 

قراءة دليل المستخدم بعناية والاحتفاظ به 
للرجوع إليه مستقبلاً. إذا احتاجت الوحدة إلى 

الصيانة، فاتصل بمركز خدمة معتمد.

قد ينتج عن استخدام مفاتيح التحكم أو أدوات الضبط أو الإجراءات غير 
المحددة هنا إلى التعرض إلى إشعاع خطير. لتجنب التعرض المباشر 

لشعاع الليزر، لا تحاول فتح الصندوق الحاوي للمنتج. يصدر شعاع ليزر 
مرئي عند فتحه. لا تحدق في شعاع الليزر.

تنبيه: يجب عدم تعريض الجهاز للماء (المتساقط أو المتناثر)، وعدم 
وضع أية أشياء ممتلئة بالسوائل كأواني الزهور، على الجهاز.

تنبيه 
•  يجب ألا تكون فتحات التهوية مغطاة بأي غطاء مثل الجرائد أو غطاء 

الطاولة أو الستائر أو إلخ.
•  يجب ألا يتم وضع أي مصدر مباشر للهب مثل الشموع المضاءة على 

الجهاز.
•  يجب التخلص من البطاريات المستخدمة بسلامة ولا يجب حرقها. يجب 

مراعاة الجوانب البيئية عند التخلص من البطارية.
•  يمكن أن يؤدي ضغط الصوت الشديد من سماعات الأذن وسماعات 

الرأس إلى فقد السمع.
•  يجب ألا يتعرض الجهاز لحرارة شديدة مثل أشعة الشمس أو الحريق 

أو ما شابه ذلك.
•  لانتزاع البطارية المزودة في المُنتج حرصًا على سلامتك. 

عند الحاجة لاستبدال إلى استبدال خذ الجهاز إلى أقرب مركز خدمة 
معتمدة من LG للإليكترونيات أو إلى التاجر للمساعدة.

تنبيه بخصوص سلك الطاقة
يوصى بوضع معظم الأجهزة على دائرة مخصصة؛

بمعنى وجود دائرة ذات منفذ واحد لا تزود سوى هذا الجهاز فقط بالطاقة 
وليس بها أية منافذ إضافية أو دوائر فرعية. راجع صفحة المواصفات 

الواردة في دليل المالك زيادةً في التأكيد. 
لا تُحمّل منافذ التيار بالحائط فوق طاقتها. منافذ التيار بالحائط التي تحمل 

فوق طاقتها أو منافذ التيار بالحائط أو أسلاك الاستطالة المفكوكة أو 
التالفة، أو أسلاك الطاقة البالية أو عوازل الأسلاك التالفة أو المشروخة 

تُعتبر مصادر خطر. قد ينجم عن أي من هذه الحالات صدمة كهربية أو 
حريقًا. قم على فترات منتظمة بفحص سلك الجهاز الموجود لديك وإذا 
اتضح من شكله أنه تالف أو فاسد، فقم بنزعه من المقبس وتوقف عن 

استخدام الجهاز واجعل أخصائي صيانة معتمد يقوم بتغيير السلك بقطعة 
غيار مضبوطة. 

احمي سلك الطاقة من سوء الاستخدام المادي أو الميكانيكي مثل تعرضه 
للثني أو اللي أو القرص أو غلق الباب عليه أو السير فوقه. 

أعط اهتماماً خاصاً للمقابس ومنافذ الحائط والنقطة التي يخرج عندها 
السلك من الجهاز. 

لفصل الطاقة من مصدر الطاقة الرئيسي، اسحب للخارج قابس سلك 
المصدر الرئيسي. عند تركيب الجهاز، تأكد من سهولة الوصول إلى 

القابس.

هذا الجهاز مزود ببطارية محمولة أو بطارية مختزنة. 
الطريقة الأمنة لإزالة البطارية أو مجموعة البطارية من الجهاز: 

انزع البطارية أو مجموعة البطارية القديمة واتبع الخطوات بترتيب 
عكسي للتركيب. لتجنب تلويث البيئة وتعريض صحة الإنسان والحيوان 
للخطر المحتمل، ضع البطارية أو مجموعة البطارية القديمة في الوعاء 

الملائم وتخلص منه في نقاط التجميع المعينة لذلك. تخلص من البطاريات 
أو البطارية مع النفايات الأخرى. يوصى باستخدام بطاريات وبطاريات 

مختزنة للأنظمة المحلية بدون تعويض.
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تحذير حول بطارية الليثيوم القابلة للاستبدال
خطر انفجار البطارية إذا تم وضعها بشكل غير سليم.  •
لا تستبدل البطاريات إلا بنفس نوعها أو المكافئ لها.  •

تحذير إضافي بالقرب من البطارية إذا من المزمع استبدالها من قبل   •
المستخدمين.

صنع بترخيص من معامل دولبي Dolby Laboratories. العلامات 
 Dolby هي علامات تجارية لـ double-D والرمز  Dolby

.Laboratories

إن دي في دي لوجو ”DVD Logo“ علامة تجارية خاصة لشكل 
الدي في دي  DVD/  مؤسسة لوجو للتوكيل.

DivX هي علامة تجارية مسجلة لشركة DivX تُستخدم بموجب 
ترخيص.

مقدمة
  حول عرض رمز

” على شاشة التلفزيون أثناء التشغيل ويشير إلى أن   قد يظهر ”
الوظيفة التي تم شرحها في دليل المالك هذا غير متاحة في ذلك القرص..

رموز المنطقة
تحتوي هذه الوحدة على كود المنطقة مطبوعاً على الجزء الخلفي. لا 

تستطيع هذه الوحدة تشغيل إلا أقراص DVD التي عليها نفس الملصق 
الموجود في مؤخرة الوحدة أو كلمة ”ALL“ (جميع الأقراص).

تحتوي معظم أقراص DVD على شكل كروي يوجد بداخله رقم   •
أو أكثر يظهر بوضوح على الغطاء. لابد أن يطابق هذا الرقم رمز 

المنطقة الموجود على الوحدة، وإلا سيتعذر تشغيل القرص. 
إذا حاولت تشغيل قرص DVD به كود منطقة مختلف عن الرمز   •

 Check” الموجود على المشغل الخاص بك، فستظهر رسالة
Regional Code“ (تحقق من كود المنطقة) على شاشة التلفزيون.

حقوق النشر
يحظر بحكم القانون نسخ أو بث أو عرض أو البث عبر الكابل أو 

العرض العام أو تأجير المواد المحمية بحقوق النشر دون ترخيص. 
يحتوي هذا المنتج على وظيفة الحماية ضد النسخ المطورة بواسطة 

شركة Macrovision. حيث يتم تسجيل إشارات الحماية ضد النسخ 
على بعض الأقراص. وعند تسجيل هذه الأقراص أو تشغيل صورها، 

سوف يظهر تشويشًا بالصورة. يتضمن هذا المنتج تكنولوجيا حماية 
حقوق النشر المحمية بموجب براءات الاختراع الأمريكية وحقوق 

الملكية الفكرية الأخرى. يجب أن يكون استخدام تكنولوجيا حماية حقوق 
النشر مرخصًا من قبل شركة Macrovision ومخصصًا للاستخدام 
المنزلي واستخدامات العرض الأخرى المحدودة فقط، ما لم ترخص 

شركة Macrovision بخلاف ذلك. تحظر الهندسة العكسية أو تفكيك 
الجهاز.

الرمز المستخدم في هذا الدليل
يسري أي قسم يحتوي عنوانه على أي من الرموز التالية على القرص أو 

الملف الذي يمثله الرمز.

ALLكل الأقراص والملفات

DVD تم DVD±R/RWو DVD-Video
VR إنهاؤها في وضع الفيديو أو وضع

MOVIEبطاقة ذاكرة/أسطوانة/USB ملفات الأفلام المرفقة في

ACDأقراص الصوت المضغوطة

MP3MP3 ملفات

WMAWMA ملفات
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انواع الأقراص القابلة للتشغيل
DVD-VIDEO (أسطوانة 8 سم/12 سم)

الأسطوانات، مثل الأفلام، التي يمكن شراءها أو تأجيرها.

DVD±R (قرص 8 سم/12 سم)
- وضع الفيديو والمستكملة فقط

- يدعم الأسطوانات مزدوجة الطبقات أيضًا
- أسطوانات DVD±R التي تحتوي على ملفات أفلام أو موسيقى أو صور.

DVD-RW (أسطوانة 8 سم / 12 سم)
- وضع VR وضع الفيديو وما تم إنهاؤه فقط

- أسطوانات DVD-RW التي تحتوي على ملفات أفلام أو موسيقى أو صور.

DVD+RW (قرص 8 سم/12 سم) 
- وضع الفيديو فقط

- أسطوانات DVD+RW التي تحتوي على ملفات أفلام أو موسيقى أو صور.

الأسطوانات الصوتية المدمجة (أسطوانة 8 سم / 12 سم)

CD-R/RW (أسطوانة 8 سم / 12 سم)
أسطوانات CD-R/RW التي تحتوي على ملفات عناوين صوتية أو أفلام أو موسيقى أو 

صور.
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الوحدة الرئيسية

احتياطيات استخدام أزرار الاستشعار العاملة باللمس:
احرص على أن تكون يديك نظيفة وجافة عند استخدم اللوحة العاملة باللمس.   •

لا تضغط بقوة على الأزرار الموجودة في اللوحة العاملة باللمس.   •
لا تلمس الزر الموجود في اللوحة العاملة باللمس بأي مادة موصلة مثل الأجسام المعدنية. يمكن أن    •

يتسبب ذلك في التعطل.

الأزرار العاملة باللمس (انظر صفحة 7 لمزيد من التفاصيل.)  a
 b B v V (يسار/يمين/لأعلى/لأسفل)•  : تُستخدم لاختيار أحد العناصر في القائمة.

OK•  : للتأكيد على اختيار القائمة.
): إنتقل إلى الفصل/المسار/الملف التالي أو السابق.  •Skip) . / > 

N (Play) : لبدء استعادة التشغيل.. •
 X (Pause) : للإيقاف المؤقت للتشغيل. •
x (Stop) : لإيقاف استعادة التشغيل. •

b  المستشعر عن بعد : وجه جهاز التحكم عن بعد نحو هذه النافذة. وللتحكم في الوحدة باستخدام جهاز 
التحكم عن بعد، لا تقم بطي شاشة البلور السائل. 

شحن البطارية ومؤشر الطاقة  c

• يتحول المؤشر إلى اللون الأحمر أثناء الشحن وسوف يتحول إلى اللون الأخضر عند اكتمال الشحن. 
(انظر صفحة 9 لمزيد من التفاصيل.)

• يتحول المؤشر إلى اللون الأخضر عند تشغيل الوحدة.

LCD شاشة  d

غطاء القرص  e

. CD OPEN : يستخدم مفتاح الفتح بالانزلاق لفتح غطاء الأسطوانة..  f

مكبرات صوت  g
.USB يوصل محرك فلاشة :USB منفذ  h

(SD/MMC/MS) .فتحة بطاقة الذاكرة: أدخل بطاقة ذاكرة  i
1/I  j (Power) : اضغط لتشغيل أو إيقاف تشغيل الوحدة..

w VOL (توصلا ىوتسم) : استخدمه لضبط مستوى صوت السماعات الداخلية وسماعات الأذن.  k

i (منافذ سماعات الأذن): وصل سماعات الأذن هنا.  l
AV OUT: وصله بتليفزيون به مدخلات فيديو وصوت.  m

DC 12V IN: لتوصيل مهايئ AC أو مهايئ السيارة.  n
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ملاحظة: هذا الدليل يشرح كيفية التشغيل بناء على جهاز التحكم 
عن بعد.

a

b

c

d

z z z z z z z a z z z z z z z

POWER (1) (الطاقة): لتشغيل أو إيقاف تشغيل الوحدة.
) (الصوت): يختار لغة صوت أو قناة صوتية. ) AUDIO

) (ترجمة):يختار لغة الترجمة. ) SUBTITLE

): يختار زاوية كاميرا DVD إذا كانت أسطوانة  ) ANGLE
متاحة.

SKIP (< / .) (بحث): الانتقال إلى الفصل / المسار التالي 
أو السابق.

SCAN (m/M): للبحث للخلف أو للأمام.

z z z z z z z b z z z z z z z

): لعرض أو الخروج من [القائمة الرئيسية]. ) HOME
Q. MENU: لعرض أو الخروج من [القائمة السريعة].

vV b B:  يتنقل بين القوائم.
) (إدخال): يؤكد اختيار القائمة. ) ENTER

RETURN (O): يُضغط على هذا الزر للتحرك للخلف في القائمة أو 
للخروج من القائمة.

DISC MENU: للدخول إلى القائمة الموجودة على الأسطوانة..

z z z z z z z c z z z z z z z

PAUSE/STEP (X) (إيقاف مؤقت/بطيء): يوقف التشغيل مؤقتًا / 
اضغط بشكل متكرر لتشغيل العرض صورة بصورة.

 PLAY (N) (تشغيل): يبدأ التشغيل.
 STOP (x) (الإيقاف): يوقف التشغيل.

الأزرار الرقمية: لاختيار الخيارات المرقمة في القائمة.
PLAY MODE: لتكرار القسم أو التتابع المطلوب.

CLEAR: يُستخدم في إزالة العلامة من قائمة البحث أو الرقم عند 
ضبط كلمة المرور.

z z z z z z z d z z z z z z z

TITLE: للدخول إلى قائمة عناوين الأسطوانة.
MARKER : يضع علامة على أي نقطة أثناء القراءة.

 [Marker Search] (بحث): يعرض قائمة SEARCH
(بحث مؤشر مرجعي).

ZOOM (تكبير): يكبر صورة الفيديو.
A-B: يكرر أحد الأقسام.

): إضغط بتكرار لتطبيق المؤثرات  ) VIRTUAL SURROUND
الصوتية المختلفة. (راجع صفحة ١٤).

وضع البطارية في وحدة التحكم
اضغط مشبكي حامل البطارية معًا، ثم اجذب المقبض لإزالة حامل 
البطارية. أدخل البطارية بحيث يكون + بنفس اتجاه + على حامل 

البطارية. أعد حامل البطارية إلى مكانه في البطارية في وحدة التحكم عن 
بعد وتأكد من أنه مثبت بإحكام.

استبدل بطارية وحدة التحكم عن بعد بخلايا ليثيوم دقيقة ٣ فولت مثل   •
CR. 2025 أو ما يكافئها.

تخلص من البطارية بسلامة وفقًا للقوانين المحلية. لا تتخلص من   •
البطاريات بإلقائها في النار.

تنبيه: قد تشكل البطاريات المستخدمة في هذا الجهاز مخاطر حريق أو 
حريق كيمائي إذا تم التعامل معها بصورة خاطئة.لا تعد شحنها أو فكها 

أو تعريضها للنار أو تسخينها إلى درجة أعلى من ١٠٠ درجة مئوية 
(٢١٢ فهرنهيت). 

استبدل البطارية ببطارية من صنع شركة 
Matsushita Elec. Ind. Co., Ltd. (Panasonic)، رقم 

المنتج CR. 2025 فقط. 
فقد يؤدي استخدام بطاريات من نوع إلى مخاطر الحريق أو الانفجار.

تخلص من البطاريات المستخدمة.احفظها بعيدًا عن الأطفال.لا تفكها أو 
تتخلص منها بإلقائها في النار.

جهاز التحكم عن بعد
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أزرار الاستشعار العاملة باللمس
استخدام أزرار الاستشعار العاملة باللمس

 

إذا لم يتم التشغيل لمدة خمس ثواني من بعد تشغيل زر الاستشعار العامل باللمس فسوف يختفي تلقائيًا.
. إذا كنت ترغب في استخدام زر الاستشعار العامل باللمس، قم بلمس أيقونة 

تشغيل الموسيقى
أثناء تشغيل الموسيقى، تقوم أزرار الاستشعار العاملة باللمس الموجودة في مستشعر شاشة البلور السائل 

بالتالي:

تشغيلالهوية الأيقونة 

لعرض أو الخروج من [Home Menu]الصفحة الرئيسية 

لاختيار أو الخروج من مسار/ملف واحد مطلوبمسار أغنية واحدة 

لاختيار أو الخروج من كل المسارات/الملفاتمسار كل الأغنيات 

للرجوع في القائمة أو للخروج من القائمةرجوع 

لتكرار مسارات/ملفات أو الكلتكرار 

لتسجيل المسارات (الأسطوانات المدمجة الصوتية فقط)تسجيل 

لتطبيق المؤثرات الصوتية المختلفةالمحيط الظاهري
 (CONCERT t HALL t ARENA)

عرض الصور
أثناء عرض الصورة، تقوم أزرار الاستشعار العاملة باللمس الموجودة في مستشعر شاشة البلور السائل 

بالتالي:

تشغيلالهوية الأيقونة 

لعرض أو الخروج من [Home Menu]الصفحة الرئيسية 

للانتقال إلى مجلد أعلى أو للخروج من القائمةمجلد أعلى

لعرض كل الصور باستمرارعرض الشرائح 

عرضت المستشعر أو الأزرار إلمس أيقونة  
العاملة باللمس

تشغيل فيلمًا
أثناء تشغيل فيلمًا ما، تقوم أزرار الاستشعار العاملة باللمس الموجودة في مستشعر شاشة البلور السائل 

بالتالي:

تشغيلالهوية الأيقونة 

لعرض أو الخروج من [Home Menu]الصفحة الرئيسية 

للانتقال إلى مجلد أعلى أو للخروج من القائمةمجلد أعلى

لعرض أو الخروج من القائمة السريعةالقائمة السريعة 

للدخول إلى القائمة الموجودة على الأسطوانةقائمة الأسطوانة 

لتكرار فصل/عنوان/ملفتكرار 

ألوان/سطوع شاشة 
البلور السائل

لعرض السطوع أو قائمة الألوان بالنسبة لشاشة البلور 
السائل
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وصلات التيار الكهربي
توصيل مهايئ التيار المتردد

وصل مهايئ التيار المتردد (AC) المزود من الوحدة بمقبس الكهرباء.

محول التيار المتردد
يعمل  مهايئ التيار المتردد بفولط ١٠٠ - ٢٤٠ - ١ أمبير ٥٠ / ٦٠ هرتز.  •

اتصل بموزع الأجزاء الكهربية للمساعدة في اختيار مهايئ قابس تيار متردد مناسب أو سلك تيار متردد.  •
.I-MAG ELECTRONICS(DONG GUAN) CO., LTD صنع في شركة  •

توصيل مهايئ السيارة
تم تصميم هذه الوحدة ومهايئ السيارة للاستخدام في السيارات ذات ٨٫٥ إلى ١٥ فولط، ونظم التأريض الكهربي 
السلبي. هذا هو المعيار لمعظم السيارات. إذا كانت سيارتك بها نظام كهربائي مختلف، فلن يمكن استخدام نظام 

التيار الكهربي المستمر.

مهايئ السيارة
يعمل هذا المهايئ بتيار مستمر ٨٫٥ فولط إلى ١٥ فولط.  •

اتصل بموزع الأجزاء الكهربية للمساعدة في اختيار مهايئ سيارة مناسب.  •
 GRAND POWER ELECTRONIC TECHNOLOGY (SHENZHEN) صنع في شركة  •

.CO., LTD

تحذير 
لتجنب الصدمة الكهربائية والتلف المحتمل للوحدة أو السيارة، إحرص دائمًا على فصل مهائي السيارة عن   •

مقبس التيار الكهربائي بالسيارة قبل أن تنزع القابس من الوحدة.
تم تركيب منصهر ٣ A أمبير ٢٥٠ فولط في مهايئ السيارة للحماية.  •

عند بدء تشغيل المحرك، افصل مهايئ السيارة من مقبس قداحة السجائر.  •
لا تشغل الوحدة عند نفاذ بطارية السيارة.   •

يمكن أن يتسبب التيار الذروي من مولد السيارة في انقطاع مصهر التيار المباشر.
إذا انخفضت فولتية السيارة أقل من ١٠ فولط تقريبًا، فقد لا تعمل الوحدة بشكل سليم.  •

لا تترك الوحدة في مكانها إذا كانت درجة الحرارة تزيد عن ٤٥ درجة مئوية (١١٣ فهرنهايت) وإلا فقد   •
يتعرض جهاز الالتقاط للتلف.

يتضمن المثال:   
- داخل السيارة والنوافذ مغلقة وفي وجود أشعة الشمس المباشرة.

- بالقرب من جهاز تدفئة.
* قد يختلف الجهاز الفعلي عن الرسم.

صله بمصدر للتيار الكهربي.

صله بمقبس «ادخل تيار مستمر ١٢ فولت» 

أدخل القابس في مقبس التيار الكهربائي 
بالسيارة.
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توصيل مجموعة البطارية
الصورة التالية توضح كيفية توصيل أو فك مجموعة البطارية.  يمكنك توصيل أو فك مجموعة البطارية كما يلي:

البطارية القابلة لإعادة الشحن
تعطيك البطارية الداخلية القابلة لإعادة الشحن حرية نقلها وتشغيل الملفات بدون التيار الكهربي.  •

ستبدأ البطارية الداخلية في إعادة الشحن فقط عند إيقاف تشغيل الوحدة وتوصيل مهايئ التيار المتردد بمنفذ   •
الطاقة.

وقت التشغيل بالبطارية: ٥ ساعات و٣٠ دقيقة تقريبًا  •
الحد الأقصى لوقت التشغيل: ٦ ساعات تقريبًا  •

وقت شحن البطارية: ٣ ساعات و٣٠ دقيقة تقريبًا   •
ربما يختلف زمن التشغيل بالبطارية وفقا لحالة البطارية وحالة التشغيل والظروف البيئية.   •

سوف يضيء مؤشر البطارية باللون الأحمر أثناء إعادة الشحن. وبمجرد اكتمال الشحن فسوف يتحول المؤشر   •
إلى الضوء الأخضر.

وعندما يكون الوقت المتبقي من وقت التشغيل على البطارية أقل من بضع ثواني، سوف تظل رسالة    •
" "إفحص البطارية" على الشاشة.  Check Battery"

تدوير لوحة شاشة العرض البلورية
يمكنك تدوير لوحة شاشة العرض البلورية باتجاه عقارب الساعة بحد أقصى 180 درجة للاستخدام. يمكنك أيضًا 

تشغيل الوحدة بعد تدوير الشاشة 180 درجة وطيها للخلف وأسفل.

تدوير الشاشة، ضع الوحدة على سطح ثابت ومستوٍ مثل المنضدة. اضغط على لوحة العرض ثم ارفعها في وضع 
رأسي. أدر الشاشة باتجاه عقارب الساعة ببطء 180 درجة. إذا أردت ذلك، فقم بطي لوحة الشاشة بعد تدويرها.

لتدوير الشاشة إلى وضعها الأصلي، افتح لوحة الشاشة على الوضع الرأسي. أدر الشاشة باتجاه عكس عقارب 
الساعة ببطء 180 درجة.

عند الانتهاء من استخدام الوحدة، قم برد لوحة الشاشة لوضعها الأصلي.   •
لا تترك لوحة الشا شة في وضع المواجهة، وإلا فقد تتلفها الصدمات المفاجئة.  •

التركيب / الفك
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توصيل الوحدة بالنظام المركزي 
توصيل الصوت والصورة

صل قابس AV OUT (خروج الصوت/الفيديو) في الوحدة بقوابس الدخول المتوافقة في التلفاز كما هو موضح 
أدناه.

استخدام القائمة الرئيسية
جهاز التحكم 

عن بعد 
شاشة البلور 
(LCD) السائل

١:[Home Menu] يتم عرضHOME

b Bb Bاختر أحد الخيارات:٢

ENTEROKلعرض قائمة الخيارات المُحددة:٣

[الأفلام]
- لعرض قائمة [الأفلام]. التي تعرض ملفات أفلام DivX الموجودة على الأسطوانة.

.DVD-Video لتشغيل أسطوانة -
[الموسيقى] - لعرض قائمة [الموسيقى].

[الصور] - لعرض قائمة [الصور].
[إعداد]: لعرض قائمة [إعداد].

.«AV صل في قابس «خروج

كابل الصوت/الفيديو 
(غير مرفق)

مهايئ الصوت/الفيديو

ضبط الإعدادات
جهاز التحكم عن 

بعد 
شاشة البلور 
(LCD) السائل

١:[Home Menu] اعرض--

ENTER / b B  OK / b B   حدد الخيار [إعداد]:٢

v Vv Vقم بتحديد الخيار المطلوب على المستوى الأول:٣

BBإنتقل إلى المستوى الثاني:٤

ENTER / v VOK / v Vقم بتحديد الخيار المطلوب على المستوى الثاني:٥

BBإنتقل إلى المستوى الثالث:٦

ENTER / v VOK / v Vقم بضبط أو التأكيد على الإعداد:٧

bbإنتقل إلى المستوى السابق:٨

HOMEأخرج من قائمة [إعداد]:٩
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عندما تقوم بالتشغيل للمرة الأولى (اختياري)
سوف تظهر قائمة اختيار اللغة عند تشغيل الوحدة لأول مرة. يجب اختيار لغة استخدام الوحدة. 

استخدم vV b B لاختيار اللغة ثم اضغط على ENTER (إدخال) وسوف تظهر قائمة التأكيد.
 .ENTER لتحديد [إدنال] ثم اضغط على b B اضغط على

ضبط إعدادات اللغة  
لغة القائمة - حدد لغة لقائمة Setup (الإعداد) والعرض على الشاشة.

صوت القرص/الترجمة/القائمة – تحديد إحدى اللغات من أجل صوت القرص / الترجمة / القائمة.

[Original] (أصلية) : تشير إلى اللغة الأصلية التي تم تسجيل القرص بها.

[Other] (أخرى): لتحديد لغة أخرى، اضغط على الأزرار الرقمية ثم اضغط على ENTER لإدخال 
الرقم المتماثل المكون من أربعة أعداد وفقًا لقائمة كود اللغة. (راجع صفحة ٢٠) إذا ارتكبت خطأ أثناء 

إدخال الرقم، فاضغط على CLEAR لحذف الأرقام ثم قم بتصحيحه.
[Off] (إيقاف التشغيل) (من أجل ترجمة القرص): إيقاف تشغيل الترجمة.

ضبط إعدادات العرض  
مظهر التلفزيون – حدد نسبة عرض الشاشة إلى ارتفاعها والتي سيتم استخدامها وفقًا لشكل شاشة التلفزيون 

الخاص بك.
[٤:٣]: حدده عند توصيل جهاز تليفزيون نسبة عرضه للصورة هي النسبة القياسية ٤:٣.

[١٦:٩]: حدده عند توصيل جهاز تليفزيون نسبة عرضه ١٦:٩.
وضع العرض – إذا حددت ٤:٣، فإنك ستحتاج إلى تحديد الطريقة التي ترغب أن يتم بها عرض برامج الشاشة 

والأفلام في شاشة التلفزيون الخاص بك.
[Letterbox]: يعرض صورة شاشة عريضة مع وجود أشرطة سوداء في الجزء العلوي والسفلي من 

الشاشة.
[Panscan]: يملأ ذلك الشاشة الكاملة ٤:٣ مع اقتصاص الصورة حسبما يلزم.

.(LCD) اختر هذا العنصر لضبط ألوان شاشة البلور السائل – (LCD) ألوان شاشة البلور السائل
سطوع شاشة البلور السائل (LCD) – اختر ذلك لضبط سطوع شاشة البلور السائل.

ضبط إعدادات الصوت  
 Dolby Digital) (التحكم في النطاق الديناميكي) – توضيح الصوت عند خفض مستوى الصوت DRC

الرقمي). اضبطه على [On] (تشغيل) للحصول على هذا التأثير.

المرتفعة- اضبط على [On] (تشغيل) عند وجود قرص DVD karaoke متعدد القنوات. ستندمج قنوات 
karaoke في القرص داخل صوت الاستريو الطبيعي.

ضبط إعدادات القفل  
 [Area Code] (رمز المنطقة) لاستخدام خيارات القفل. حدد خيار [Area Code] يجب أن تضبط خيار

(رمز المنطقة) ثم اضغط على B. أدخل كلمة مرور مكونة من أربعة أعداد واضغط على ENTER (إدخال). 
أدخله مرة أخرى ثم اضغط على ENTER للتأكيد. إذا كنت قد ارتكبت خطأً أثناء إدخال الرقم، فاضغط على 

CLEAR (مسح) لتصحيحه.
في حالة نسيان كلمة السر يمكنك إعادة ضبطها. قم أولاً بإزالة القرص من الوحدة.

حدد أيقونة Lock ”قفل“ على قائمة Setup ”الإعداد“.  قم بإدخال العدد المكون من ستة أرقام ”210499“ 
وسيتم إزالة كلمة المرور.

Rating – اختر مستوى التصنيف. التصنيف واحد (1) يشتمل على أكثر القيود والتصنيف ثمانية (8) هو 
الأقل تقييدًا. اختر [Unlock] [إلغاء القفل] لإلغاء تنشيط التصنيف.

كلمة المرور – تضبط أو تغير كلمة المرور الخاصة بإعدادات القفل.
 ENTER [جديدة]: أدخل كلمة مرور جديدة مكونة من 4 أعداد باستخدام الأزرار الرقمية ثم اضغط على

(إدخال). أدخل كلمة المرور مرة أخرى للتأكيد.

[تغيير]: أدخل كلمة المرور الجديدة مرتان بعد إدخال كلمة المرور الحالية.

كود المنطقة – حدد كودًا لإحدى المناطق الجغرافية كمستوى لتصنيف التشغيل. ويحدد ذلك مقاييس المنطقة 
المستخدمة لتصنيف أقراص DVD التي يتم التحكم فيها بواسطة القفل العائلي. (انظر صفحة ٢٠)
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اضبط الإعدادات الأخرى  
سرعة التسجيل – يمكنك اختيار حجم البيانات لتسجيلها مباشرة إلي USB. حجم البيانات الأكبر سرفى التسجيل 
 ,USB فلاش. للتسجيل المباشر على USB يعطي جودة صوت أفضل ولكنه يستخدم مساحات أكبر على مسار

انظر ص ١٩.

 DivX VOD
 .DivX هو تنسيق فيديو رقمي تم إنشاؤه عن طريق شركة ®DIVX : DivX معلومات عن فيديو

هذا الجهاز معتمد رسميًا من DivX لتشغيل فيديو DivX. زوروا موقع الويب www.divx.com للمزيد من 
.DivX المعلومات وأدوات البرامج لتحويل الملفات الخاصة بك إلى ملفات فيديو

معلومات عن فيديو DIVX عند الطلب: هذا الجهاز المُعتمد من DivX® يجب تسجيله لتشغيل محتوى فيديو 
DivX عند الطلب (VOD). للحصول على رمز التسجيل، قم بتعيين موضع قسم [DivX VOD] في قائمة 

[إعداد]. اذهب إلى موقع الويب vod.divx.com واستخدم هذا الرمز لاستكمال عملية التسجيل وتعلم المزيد عن 
.DivX VOD

[تسجيل]: يعرض رمز التسجيل للمشغل الخاص بك.
[إلغاء التسجيل]: قم بإلغاء تسجيل المشغل الخاص بك واعرض رمز إلغاء التسجيل.

يمكنك اختيار أي عنصر بالضغط على vV وتغيير أو اختيار الإعداد بالضغط على b B أو باستخدام الأزرار 
الرقمية (0-9).

العنوان/المسار - رقم العنوان  الحالي (أو المسار)/ العدد الإجمالي للعناوين (أو المسارات)   a
الفصل - رقم الفصل الحالي/ العدد الإجمالي للفصول  b

الوقت - وقت التشغيل المنقضي  c
الصوت - لغة أو قناة الصوت المختارة  d

الترجمة - الترجمة المختارة  e
الزاوية - الزاوية المختارة/العدد الإجمالي للزوايا  f

a

b

c

d

e

f

عرض معلومات القائمة السريعة
جهاز التحكم عن 

بعد 
شاشة البلور 
(LCD) السائل

N  PLAYOKشغل الاسطوانة المحملة في الوحدة:١

/Q. MENUاضغط على Q. MENU خلال التشغيل:٢
ENTER / v VOK / v Vإختر أحد العناصر:٣

ENTER / b BOK / b Bاضبط قيمة العنصر:٤

Q. MENUاخرج من القائمة:٥
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MOVIE  DVD استئناف التشغيل  

اضغط على STOP (x) (إيقاف) لإيقاف القراءة، تسجل الوحدة النقطة التي تم إيقافها حسب القرص. ويتوقف 
ذلك على القر القرص يظهر” Xx “ على الشاشة لفترة وجيزة.  اضغط على PLAY (N) (تشغيل) 

لاستئناف التشغيل (من نقطة المشهد). إذا ضغطت مرة أخرى على STOP (x) (إيقاف) أو قمت بتفريغ 
القرص (تظهر ”x“ على الشاشة)، فستقوم الوحدة بمسح نقطة التوقف 

(Xx = استئناف إيقاف، x = إيقاف كامل) وقد يتم مسح نقطة الاستئناف عند الضغط على أحد الأزرار (على 
سبيل المثال POWER (الطاقة) أوOPEN (فتح) أو غير ذلك).

  DVD تشغيل قرص DVD به قائمة  
تحتوي معظم أقراص DVD على قائمة يتم تحميلها أولا قبل بدء تشغيل الفيلم. يمكنك التنقل عبر هذه القوائم 

باستخدام vV b B أو الزر الرقمي لتحديد الاختيار المطلوب. اضغط على ENTER للاختيار.

 DVD VR تشغيل قرص
ستقوم هذه الوحدة بتشغيل DVD-RW الذي يتم تسجيله باستخدام تنسيق تسجيل فيديو (VR). عندما تدخل أحد 
 (N) PLAY لتحديد عنوان، ثم اضغط على vV ستظهر القائمة على الشاشة. استخدم ،DVD VR أقراص

(تشغيل). لعرض قائمة DVD-VR، اضغط على DISC MENU أو TITLE (عنوان).
.(DVD مسجل) DVD RECORDER من قبل CPRM مع بيانات DVD-VR يتم عمل بعض أقراص

لا تدعم الوحدة هذه الأنواع من الأقراص.

ALL التجاوز إلى الفصل/المسا/المسار الملف/الملف 
اضغط على SKIP (<) (تجاوز) للتحرك إلى الفصل/المسار/المسار الملف. 
اضغط على SKIP (.) (تجاوز) للعودة إلى بداية الفصل/المسا/ملفر الحالي.

اضغط على SKIP (.)(تجاوز) مرتين لفترة وجيزة للرجوع إلى الفصل/المسار/الملف السابق.

ALL إيقاف التشغيل مؤقتًا 
اضغط على PAUSE/STEP (X) (إيقاف مؤقت / خطوة) لإيقاف التشغيل مؤقتًا. اضغط على 

PLAY (N) (تشغيل) لمواصلة التشغيل.

MOVIE  DVD تشغيل صورة بصورة 
اضغط على PAUSE/STEP (X) (إيقاف مؤقت / خطوة) بشكل متكرر لتشغيل صورة بصورة.

MOVIE  MP3  WMA  ACD  DVD التقديم السريع أو الترجيع السريع  
ااضغط باستمرار على الزر SCAN (M أو m) (تجاوز) للتقديم أو الترجيع السريع أثناء القراءة. يمكنك 
تغيير سرعات القراءة المختلفة بالضغط باستمرار على الزر SCAN (M أو m) (تجاوز) بشكل متكرر. 

اضغط الزر PLAY (N) (تشغيل) للاستمرار في تشغيل الشريط بالسرعة العادية.
 mmb P mm P mb P m / M p MB p MM p MMB :DVD, Movie -

 mm P mb P m / M p MB p MM :ACD, WMA, MP3 -

MOVIE  ACD  DVD   (A-B) تكرار جزء معين
اضغط على A-B في بداية الجزء الذي تريد تكراره ومرة أخرى في نهايته. سيستمر تكرار الجزء الذي قمت 

بتحديده. 
للعودة إلى التشغيل العادي، اضغط على A-B مرة أخرى.

MOVIE  DVD تحديد لغة الترجمة  
) (ترجمة) بشكل متكرر لتحديد لغة الترجمة المطلوبة. ) SUBTITLE أثناء التشغيل، اضغط على

 DVD المشاهدة من زاوية مختلفة  
إذا ظهر مؤشر الزاوية على الشاشة لبرهة، فيمكنك تحديد زاوية كاميرا مختلفة عن طريق الضغط على  

) (الزاوية) بشكل متكرر. ) ANGLE

MOVIE  DVD الاستماع إلى صوت مختلف  
) (الصوت) بشكل متكرر للتنقل بين لغات الصوت المتاحة أو القنوات  ) AUDIO أثناء التشغيل/ اضغط على

أو طرق التشفير. 

MOVIE (4 خطوات، للأمام فقط)  DVD خفض سرعة التشغيل  
أثناء القراءة اضغط على الزر SCAN (M) (تجاوز) لخفض سرعة القراءة للعكس أو للأمام. يمكنك تغيير 
سرعات القراءة المختلفة للاستمرار باستمرار على الزر SCAN (M) (تجاوز) بشكل متكرر اضغط الزر  

PLAY (N) (تشغيل) لاستمرار في تشغيل الشريط بالسرعة العادية.

تشغيل أحد الأقراص 
جهاز التحكم عن 

بعد 
شاشة البلور 
(LCD) السائل

--أدخل قرص:١

إضبط إعدادات قائمة الاسطوانة:٢
قد لا تظهر قائمة الاسطوانة على الشاشة حسب 

الاسطوانة.

ENTER / b BOK / b B

N PLAYNابدأ التشغيل:٣

x STOPxأوقف التشغيل:٤



MOVIE  DVD أثناءهدة صورة فيديو مكبرة   
ثناء التواجد في وضع التشغيل أو الإيقاف المؤقت، اضغط على ZOOM (تكبير) بشكل متكرر لتحديد وضع 
التكبير. يمكنك التنقل خلال الصورة المكبرة/المصغرة باستخدام أزرار vVb B. اضغط CLEAR (مسح) 

(٪١٠٠ P ٪٤٠٠ P ٪٣٠٠ P ٪ ٢٠٠ P ٪١٠٠) .للخروج

DVD عرض قائمة العنوان 
اضغط على TITLE (العنوان) لعرض قائمة عناوين القرص؛ إذا كانت متاحة.

DVD  DVD عرض قائمة
اضغط على قائمة DISC MENU لعرض قائمة القرص إذا كانت متاحة.

 MOVIE  DVD بدء التشغيل من الوقت المحدد  
البحث عن نقطة البدء لكود الوقت الذي تم إدخاله. اضغط على DISPLAY (شاشة العرض) ثم حدد رمز 

الساعة. أدخل الوقت واضغط على ENTER. فعلى سبيل المثال، للبحث عن أحد المشاهد عند ساعة واحدة و١٠ 
 CLEAR إذا أدخلت رقمًا خاطئًا، فاضغط على .ENTER دقائق و٢٠ ثانية، أدخل ”١١٠٢٠“ واضغط على

للإدخال مرة أخرى.

MOVIE  DVD وضع علامة على مشهد في قرص   
يمكنك وضع علامة على مشهد في قرص للرجوع إليها في نفس المكان. اضغط على MARKER (مؤشر 
مرجعي) في الوضع المطلوب. يظهر رمز المؤشر المرجعي على شاشة التلفاز لفترة وجيزة. كرر هذا الإجراء 

لإدخال حتى تسع مؤشرات مرجعية. 
 [Marker Search] قائمة  ا استرجاع الأوضاع أو مسحها. اضغط SEARCH (بحث) وستظهر  يمكنك أيضً

b لاختيار المؤشر المرجعي المطلوب على القائمة، ثم اضغط على  B أو  مرجعي). استخدم  مؤشر  (بحث 
CLEAR لمسحه. أو  ENTER لاسترجاعه 

MOVIE  DVD عرض وقت التشغيل   
خلال التشغيل، اضغط على ENTER (إدخال) لتشغيل شريط تقدم الوقت. يمكنك مشاهدة وقت التشغيل الحالي.

 ACD  DVD ذاكرة المشهد الأخير   
تقوم هذه الوحدة بحفظ المشهد الأخير من القرص الأخير الذي يتم عرضه. ويبقى المشهد الأخير في الذاكرة حتى 
لو قمت بإخراج القرص من المشغل أو إيقاف تشغيله. إذا قمت بتحميل قرص تم حفظ المشهد به، فسيتم استدعاء 

هذا المشهد أوتوماتيكيًا.

شاشة التوقف
تظهر شاشة التوقف عندما تترك الوحدة في وضع Stop (الإيقاف) لمدة حوالي خمس دقائق. إذا تم عرض شاشة 

التوقف لمدة خمس دقائق، فستوقف الوحدة أوتوماتيكيًا تشغيلها من تلقاء نفسها.

Virtual Surround
يمكنك الاستمتاع بالصوت المحيطي ببساطة عن طريق اختيار واحد من مجالات الصوت الثلاثة مسبقة البرمجة 

 VIRTUAL SURROUND وفقًا للبرنامج الذي ترغب في الاستماع إليه. في كل مرة تقوم بالضغط على
يتغير وضع الصوت كالتالي.

(CONCERT t HALL t ARENA t (افتراضي) عادي)

DVD  MP3  WMA  ACD التشغيل بتكرار  
خلال التشغيل، اضغط بتكرار على PLAY MODE (وضع التشغيل) لاختيار وضع التكرار المطلوب. 

الأسطوانات الصوتية المدمجة / ملفات الموسيقى
 – سوف تتم استعادة تشغيل المسار أو الملف الحالي بشكل متكرر.

 – سوف تتم استعادة تشغيل كل المسارات أو الملفات بشكل متكرر.

 – سوف تتم استعادة تشغيل المسارات أو الملفات بترتيب عشوائي.
 – سوف تتم استعادة تشغيل كل المسارات أو الملفات بشكل متكرر وبترتيب عشوائي.

لإلغاء التشغيل المتكرر أو العشوائي، اضغط على CLEAR (مسح).

DVD أسطوانات
تكرار الفصل - سوف تتم استعادة تشغيل الفصل الأول بشكل متكرر.
تكرار العنوان - سوف تتم استعادة تشغيل كل الفصول بشكل متكرر.

وللعودة إلى استعادة التشغيل العادية، إضغط على PLAY MODE (وضع التشغيل) بشكل متكرر لاختيار 
[إيقاف تشغيل].

١٤



١٥

متطلبات ملف الأفلام
موائمة ملف الأفلام مع هذا المشغل محدودة على النحو التالي:

حجم الدقة المتاح: ٧٢٠ × ٥٧٦ (العرض × الارتفاع) بكسل.  •
أسماء الملف للفيلم والترجمة محدودة بعدد ٢٠ رمز.  •

“avi”, “.mpg”, “.mpeg.” : امتدادات ملف الأفلام  •
 SubRip (.srt / .txt), SAMI (.smi), SubStation Alpha : ترجمة فيلم قابلة للتشغيل  •

 (.ssa/.txt), MicroDVD (.sub/.txt), VobSub (.sub), SubViewer 2.0 (.sub/.txt),
TMPlayer (.txt), DVD Subtitle System (.txt)

“DIVX3.xx”, “DIVX4.xx”, “DIVX5.xx”, “MP43”, “3IVX” : القابل للتشغيل Codec تنسيق  •
“Dolby Digital”, “PCM”, “MP3”, “WMA” : تنسيق الصوت القابل للتشغيل  •

(WMA) في حدود ٣٢ إلى ٤٨ كيلو هرتز ،(MP3) التردد العيني: في حدود ٨ إلى ٤٨ كيلو هرتز  •
معدل البت: في حدود ٨ إلى ٣٢٠ كيلو بت في الثانية (MP3)، في حدود ٣٢ إلى ١٩٢ كيلو بت في الثانية   •

(DivX ملف) أقل من ٤ ميجا بت لكل ثانية ،(WMA)
 ISO 9660:DVD±R/RW تنسيق ،CD-R/RW  •

يتم دعم وظيفة التشغيل فقط باستخدام ملف DivX 6.0 في الوحدة.  •
الحد الأقصى للملفات/المجلد: أقل من ٦٠٠ (الرقم الإجمالي للملفات والمجلدات)  •

هذا المشغل لا يدعم الملفات المسجلة باستخدام GMC*1 أو Qpel*2. وهي أساليب لترميز الفيديو في   •
.DivX مثل تلك الخاصة بـ ،MPEG4 المعيار

*GMC 1 - تصحيح الحركة العالمي
*Qpel 2 - ربع بكسل

DivX ملاحظة بخصوص عرض ترجمة
اضغط مع الاستمرار على SUBTITLE (ترجمة) لمدة ٣ ثوان تقريباً أثناء التشغيل. سيظهر كود اللغة. اضغط 

.ENTER لتحديد كود لغة آخر حتى يتم عرض الترجمة بالشكل الصحيح ثم اضغط على b B على
نصيحة: 

خلال التشغيل، اضغط على ENTER (إدخال) لعرض شريط تقدم الوقت.

تشغيل ملف أفلام
يمكن استخدام المشغل في تشغيل ملفات الأفلام على الأسطوانة/جهاز USB/بطاقة الذاكرة ومحتويات الفيديو 

 .(VR وضع) DVD-RW المسجلة على أسطوانات
يمكنك استخدام وظائف تشغيل متنوعة. راجع الصفحات من ١٣ إلى ١٤.

جهاز التحكم 
عن بعد 

شاشة البلور 
(LCD) السائل

أدخل اسطوانة/جهاز USB/بطاقة ذاكرة بها ١
--محتويات أفلام:

٢:[Home Menu] اعرض--

ENTER / b BOK / b Bحدد خيار [فيلم]:٣

ENTER / v VOK / v Vاختر فيلم من قائمة [فيلم]:٤

N PLAY OKشغل الفيلم المُحدد:٥

x STOPxأوقف التشغيل:٦



١٦

الاستماع إلى الموسيقى
.WMA/MPيمكن استخدام هذه الوحدة في تشغيل الأسطوانات الصوتية المدمجة وملفات ٣

يمكنك استخدام وظائف تشغيل متنوعة. راجع الصفحات من ١٣ إلى ١٤.

جهاز التحكم 
عن بعد 

شاشة البلور 
(LCD) السائل

١
USB/أدخل أسطوانة صوتية مدمجة أو أسطوانة

مشغل فلاش/بطاقة ذاكرة تحتوي على ملفات 
:MP3/WMA

--

٢:[Home Menu] اعرض--

ENTER / b BOK / b Bقم بتحديد خيار [موسيقى]:٣

ENTER / b BOK / b Bاختر الموسيقى من قائمة [موسيقى]:٤

N PLAYOKشغل الموسيقى المُحددة:٥

x STOPxأوقف التشغيل:٦

MP3/WMA متطلب الملف الموسيقي
يقتصر توافق MP3/WMA مع هذه الوحدة على ما يلي:

“.wma”و “.mp3” :إمتدادات الملف •
(WMA) في حدود ٣٢ إلى ٤٨ كيلو هرتز ،(MP3) التردد العيني: في حدود ٨ إلى ٤٨ كيلو هرتز •

• معدل البت: في حدود ٨ إلى ٣٢٠ كيلو بت في الثانية (MP3)، في حدود ٣٢ إلى ١٩٢٨ كيلو بت في الثانية 
(WMA)

ISO 9660 :DVD±R/RW تنسيق ،CD-R/RW •
• الحد الأقصى للملفات/المجلد: أقل من ٦٠٠ (الرقم الإجمالي للملفات والمجلدات)

نصائح: 
خلال استعادة تشغيل ملف MP3 فسوف يتم عرض معلومات الملف. [الأغنية، الألبوم، الفنان، شريط تقدم   •

الوقت]
اضغط واستمر في الضغط على b B للانتقال إلى الصفحة السابقة أو التالية.   •

للانتقال إلى أي مسار أو ملف وتشغيله مباشرة، أدخل رقم المسار/الملف باستخدام أزرار الأرقام (0-9).   •
خلال استعادة التشغيل، يمكن الانتقال بين قائمة الموسيقى ووضع التشغيل باستخدم    •

.(O) (رجوع) RETURN



١٧

عرض ملف صور في شاشة كاملة
يمكنك استخدام العديد من الخيارات خلال عرض الصورة في شاشة كاملة.

استخدم vVb B لتحديد أحد الخيارات واستخدم الخيارات كما هو موضح أدناه.

استخدم b B لتظليل أيقونة (b B) ثم اضغط على ENTER لتشغيل الملف السابق أو التالي.  a
اضغط على ENTER (إدخال) لبدء عرض الشرائح أو للإيقاف المؤقت له.   b

اضغط على ENTER (إدخال) لتغيير سرعة عرض الشرائح. (سريع P بطيئ P عادي)   c
اضغط على ENTER (إدخال) لتدوير الصورة يمينًا أو يسارًا.  d

اضغط على ENTER (إدخال) لبدء تشغيل موسيقى الخلفية أو للإيقاف المؤقت لها.  e
اضغط على ENTER (إدخال) للخروج من قائمة الخيارات.  f

اضغط على Q.MENU (القائمة السريعة) لعرض القائمة مرة أخرى.  

التجاوز إلى الصورة التالية/السابقة 
اضغط على SKIP ( < أو .) (تجاوز) لعرض الصورة السابقة / التالية. 

مشاهدة صورة فيديو مكبرة
في الوقت الذي يتم فيه عرض إحدى الصور في عرض ملء الشاشة، اضغط على ZOOM (تكبير) بشكل 

متكرر لتحديد وضع التكبير. يمكنك التنقل خلال الصورة المكبرة باستخدام أزرار vV b B. اضغط 
CLEAR (مسح) للخروج.

متطلبات ملف الصور
"jpg"، ".jpeg." :إمتدادات الملف •

• حجم الصورة: يوصى بأقل من ٢ ميجا بايت
DVD±R/RW: ISO 9660و CD-R/RW تنسيق •

• الحد الأقصى للملفات/المجلدات: أقل من ٦٠٠ (إجمالي عدد الملفات والمجلدات)
• أثناء تقدم عرض الشرائح، يمكن استعادة تشغيل ملف MP3 فقط.

نصيحة: 
بالنسبة للملفات المُدرجة في الأسطوانة أو جهاز USB/ذاكرة البطاقة، إذا قمت بإدخال رقم الملف باستخدام 

أزرار الأرقام (9-0)، تعرض الوحدة الملف المُحدد لك.
a

b c d e f

عرض ملفات الصور 
جهاز التحكم عن 

بعد 
شاشة البلور 
(LCD) السائل

أدخل اسطوانة/جهاز USB/بطاقة ذاكرة تحتوي ١
على ملفات صور:

--

٢:[Home Menu] اعرض--

ENTER / b BOK / b Bقم بتحديد خيار [صورة]:٣
v V b B v V b B اختر صورة من قائمة [صورة]:٤
ENTEROKيتم عرض الصورة المُحددة في شاشة كاملة:٥
x STOPxالعودة إلى شاشة قائمة [صورة]:٦



١٨

البطاقة غير قابلة للاستخدام في هذه الوحدة
(SD) بطاقة رقمية آمنة  •

(MMC) بطاقة وسائط متعددة   •
(MS) فلاشة ذاكرة   •

هذه الوحدة تدعم بطاقات الذاكرة بتنسيق FAT12 أو FAT16 أو FAT32 فقط.   •
استخدم بطاقات الذاكرة الموصى بها أعلاه فقط.   •

البطاقة لا تكون ثابتة إلا في الاتجاه الأيمن فقط ولا يجب الضغط عليها بقوة. لا يتم تثبيت البطاقة بدقة إلا إذا    •
أدخلتها بالشكل الملائم.

قد لا تكون أي بطاقة ذاكرة متاحة للاستخدام في الوحدة.   •
لا تُخرج بطاقة الذاكرة خلال التشغيل (تشغيل، إلخ).   •

USB ملاحظات على محرك ذاكرة الفلاش
لا تنزع جهاز USB أثناء التشغيل.  •

نوصي بعمل نسخ احتياطية من ملفاتك الهامة الموجودة في مشغل USB Flash للحماية ضد فقدها بشكل   •
عرضي.

.USB فقد لا يتم التعرف على جهاز ،USB HUB أو لوحة توصيل USB إذا كنت تستخدم كابل استطالة  •
يمكن تشغيل ملفات الموسيقى (MP3/WMA) وملفات الصور (JPEG) وملفات DivX. للحصول على   •

التفاصيل الخاصة بعمليات كل ملف، راجع الصفحات المتعلقة بذلك.
الحد الأقصى للملفات/مشغل USB Flash: أقل من ٦٠٠ (الرقم الإجمالي للملفات والمجلدات)  •

.USB لهذه الوحدة جميع أنواع أجهزة USB لا تدعم وظيفة  •
لا يتم دعم الكاميرا الرقمية والهاتف المحمول.  •

منفذ يوإس بي USB  الخاص بالوحدة لا يمكن توصيله بجهاز الكمبيوتر. لا يمكن أستخدام هذه الوحدة   •
كجهاز للتخزين.

استخدام بطاقة ذاكرة خارجية
يمكنك تشغيل ملفات MP3/WMA/JPEG/الأفلام في بطاقة الذاكرة. 

يمكنك استخدام وظائف تشغيل متنوعة. راجع الصفحات من ١٣ إلى ١٤.

جهاز التحكم 
عن بعد 

شاشة البلور 
(LCD) السائل

--أدخل بطاقة ذاكرة خارجية في الوحدة:١

٢:[Home Menu] اعرض--

٣
اختر ملف:

خيار [فيلم] أو [موسيقى] أو [صورة]
ENTER / b BOK / b B

b Bb Bحدد خيار [بطاقة الذاكرة]:٤

اعرض لائحة القائمة المطابقة:٥
ENTEROKتظهر قائمة [فيلم] أو [موسيقى] أو [صورة]

USB استخدام محرك ذاكرة الفلاش
يمكنك تشغيل ملفات MP3/WMA/JPEG/DivX في قرص فلاش USB الإصدار ٢٫٠/١٫١.

يمكنك استخدام وظائف تشغيل متنوعة. راجع الصفحات من ١٣ إلى ١٤.

جهاز التحكم 
عن بعد 

شاشة البلور 
(LCD) السائل

١:USB في منفذ USB أدخل جهاز--

٢:[Home Menu] اعرض--

اختر ملف:٣
ENTER / b BOK / b Bخيار [فيلم] أو [موسيقى] أو [صورة]

٤:[USB] حدد الخيارb Bb B

اعرض لائحة القائمة المطابقة:٥
ENTEROKتظهر قائمة [فيلم] أو [موسيقى] أو [صورة]
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USB ملاحظات على التسجيل المباشر من
يتوافر التسجيل فقط لمسارات قرص الصوت.  •

إذا استخدمت هذه الوظيفة، سيتم إنشاء مجلد «CD_REC» تلقائيا في مشغل USB Flash ثم يتم حفظ    •
ملف(ملفات) الموسيقى فيه.

إذا قمت بإزالة محرك فلاشة USB أو تشغيل أو إيقاف تشغيل الوحدة أثناء التسجيل فإن ذلك يمكن أن يتسبب    •
في العطل.

لا يوجد صوت أثناء التسجيل.   •
إذا كانت المساحة المتبقية على مشغل USB Flash غير كافية، فلن يتوافر التسجيل. لزيادة المساحة    •

الخالية، احذف الملفات فيه باستخدام جهاز الكمبيوتر.

لا يمكن تسجيل قرص CD-G أو أقراص الصوت.   •
الوحدة لا تدعم مشغلات الأقراص الصلبة الخارجية وقارئة البطاقات المتعددة والـ USB متعددة الأقسام   •

.MPوبطاقات الذاكرة والأجهزة المغلقة ومشغلات ٣
MP3 تنسيق التسجيل: ملف  •

٣٢٠ Kbps / ٢٥٦ Kbps / ١٩٢ Kbps / ١٦٠ Kbps / ١٢٨ Kbps : «Bit rate» أحجام البيانات   •
الحد الأقصى للملفات/المجلد: أقل من ٦٠٠ (الرقم الإجمالي للملفات والمجلدات)   •

للذهاب إلى المسار وتشغيله مباشرة، أدخل رقم المسار باستخدام أزرار الأرقام (0-9).  •

إن القيام بعمل نسخ غير مصرح بها من المواد المحمية ضد النسخ، بما في ذلك برامج الكمبيوتر والملفات 
والنشرات والتسجيلات الصوتية يعتبر انتهاكا لحقوق الطبع والنشر ويشكل جريمة جنائية. 

يجب عدم استخدام الجهاز في مثل هذه الأغراض.
تحمل المسئولية

واحترم حقوق الطبع

USB التسجيل المباشر من
وصل مشغل USB Flash بالوحدة قبل التسجيل. 

قم بتهيئة الخيار [سرعة التسجيل] كما هو مطلوب. (انظر صفحة ١٢)

شاشة البلور جهاز التحكم عن بعد 
(LCD) السائل

--أدخل أسطوانة صوتية مُدمجة:١

٢:[Home Menu] اعرض--

ENTER / b BOK / b Bقم بتحديد خيار [موسيقى]:٣

ENTER / b BOK / b Bاختر الموسيقى من قائمة [موسيقى]:٤

٥

قم بتحديد خيار التسجيل:
•  خيار [كل الأغاني] أو [الأغاني المحددة] 

[أغنية جاري تشغيلها]
[X٤] أو [X١] خيار  •

-  X١ : سوف يتم التسجيل على السرعة العادية 
ويمكنك الاستماع إلى الموسيقى.

-  X٤ : سوف يتم التسجيل على سرعة ٤X ولا 
يمكنك الاستماع إلى الموسيقى.

 AUDIO 

ENTER / b BOK / b Bإبدأ في التسجيل:٦

x  STOPxإيقاف التسجيل:٧
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رموز اللغة
استخدم هذه القائمة لإدخال لغتك المطلوبة للإعدادات الأولية التالية: Disc Audio (صوت القرص) وDisc Subtitle (ترجمة القرص) وDisc Menu (قائمة القرص).

الرمز اللغة 
 ٨٤٧١ الطاجيكية 
 ٨٤٦٥ التاميلية 
 ٨٤٦٩ التيلوجية 
 ٨٤٧٢ التايلاندية 
 ٨٤٧٩ التونجية 
 ٨٤٨٢ التركية 
 ٨٤٧٥ التركمانية 
 ٨٤٨٧ التوية 
 ٨٥٧٥ الأوكرانية 
 ٨٥٨٢ الأوردية 
 ٨٥٩٠ الأوزبكية 
٨٦٧٣ الفيتنامية 
 ٨٦٧٩ الفولابيكية 
 ٦٧٨٩ الويلزية 
 ٨٧٧٩ الولوفية 
 ٨٨٧٢ إكسوزا 
 ٧٤٧٣ اليديشية 
 ٨٩٧٩ اليوروبا 
 ٩٠٨٥ الزولو 

الرمز اللغة 
 ٨١٨٥ كويتشوا 
 ٨٢٧٧ رايتو رومانيك 
 ٨٢٧٩ الرومانية 
 ٨٢٨٥ الروسية 
 ٨٣٧٧ السامسوينية 
٨٣٦٥ اللغة السّنكريتيّة 
 ٧١٦٨ الجيلية الأسكتلندية 
 ٨٣٨٢ الصربية 
 ٨٣٧٢ الكرواتية الصربية 
 ٨٣٧٨ شونا 
 ٨٣٦٨ السندية 
 ٨٣٧٣ السنغالية 
 ٨٣٧٥ السلوفاكية 
 ٨٣٧٦ السلوفينية 
 ٦٩٨٣ الأسبانية 
 ٨٣٨٥ السودانية 
 ٨٣٨٧ السواحيلية 
 ٨٣٨٦ السويدية 
 ٨٤٧٦ التاجالوج 

الرمز اللغة 
 ٧٦٧٨ اللينجالا 
 ٧٦٨٤ الليتوانية 
 ٧٧٧٥ المقدونية 
 ٧٧٧١ مالاجاس 
 ٧٧٨٣ الماليزية 
 ٧٧٧٦ مالايالام 
 ٧٧٧٣ الماورية 
 ٧٧٨٢ الماراثية 
 ٧٧٧٩ المالدوفية 
 ٧٧٧٨ المانغولية 
 ٧٨٦٥ ناورو 
 ٧٨٦٩ النيبالية 
 ٧٨٧٩ النرويجية 
 ٧٩٨٢ الأوريا 
 ٨٠٦٥ البنجابية 
 ٨٠٨٣ الباشتو 
 ٧٠٦٥ الفارسية 
 ٨٠٧٦ البولندية 
 ٨٠٨٤ البرتغالية 

الرمز اللغة 
 ٧٢٦٥ الهاوسا 
 ٧٣٨٧ العبرية 
 ٧٢٧٣ الهندية 
 ٧٢٨٥ المجرية 
 ٧٣٨٣ الأيسلندية 
 ٧٣٧٨ الأندونيسية 
 ٧٣٦٥ اللغة الدولية 
 ٧١٦٥ الأيرلندية 
 ٧٣٨٤ الإيطالية 
 ٧٤٦٥ اللغة اليابانية                 
 ٧٥٧٨ الكانادا 
 ٧٥٨٣ الكشميرية 
 ٧٥٧٥ الكازاخاستانية 
 ٧٥٨٩ الكرغيزية 
 ٧٥٧٩ الكورية 
 ٧٥٨٥ الكردية 
 ٧٦٧٩ اللاوسية 
 ٧٦٦٥ اللاتينية 
 ٧٦٨٦ اللاتفية 

الرمز اللغة 
 ٧٢٨٢ الكرواتية 
 ٦٧٨٣ التشيكية 
 ٦٨٦٥ الدانماركية 
 ٧٨٧٦ الهولندية 
 ٦٩٧٨ الإنجليزية 
 ٦٩٧٩ إسبرانتو 
 ٦٩٨٤ الأستونية 
 ٧٠٧٩ الفاروزية 
 ٧٠٧٤ فيجي 
 ٧٠٧٣ الفنلندية 
 ٧٠٨٢ الفرنسية 
 ٧٠٨٩ الفريزية 
 ٧١٧٦ غاليشيان 
 ٧٥٦٥ الجورجية 
 ٦٨٦٩ الألمانية 
 ٦٩٧٦ اليونانية 
 ٧٥٧٦ جرين لاند 
 ٧١٧٨ الغوارانية 
 ٧١٨٥ الجوجاراتية 

الرمز اللغة 
٦٥٦٥ أفار 
٦٥٧٠ الأفريقية 
 ٨٣٨١ الألبانية 
 ٦٥٧٧ الأمهرية 
 ٦٥٨٢ العربية 
 ٧٢٨٩ الأرمينية 
الأسّاميزيّة  ٦٥٨٣

 ٦٥٨٨ الأيمارية 
 ٦٥٩٠ الأذربيجانية 
 ٦٦٦٥ البشكيرية 
 ٦٩٨٥ الباسكية 
 ٦٦٧٨ البنغالية 
 ٦٨٩٠ بوتان 
 ٦٦٧٢ البهارية 
 ٦٦٨٢ البريتونية 
 ٦٦٧١ البلغارية 
 ٧٧٨٩ البورمية 
 ٦٦٦٩ البيلاروسية 
 ٩٠٧٢ الصينية 

رموز المنطقة
اختر أحد رموز المنطقة من هذه القائمة.

المنطقة                 الرمز
 LK سريلانكا 
 SE السويد 
CH سويسرا 
 TW تايوان 
 TH تايلاند 
 TR تركيا 
 UG أوغندا 
 UA أوكرانيا 
 US الولايات المتحدة 
 UY أوروجواي 
UZ أوزبكستان 
 VN فيتنام 
 ZW زيمبابوي 

المنطقة                 الرمز
PY  باراجواي 
 PH الفلبين 
 PL بولندا 
 PT البرتغال 
 RO رومانيا 
 RU روسيا الاتحادية 
 SA المملكة العربية السعودية 
 SN السنغال 
 SG سنغافورة 
 SK جمهورية سلوفاكيا 
 SI سلوفينيا 
 ZA جنوب أفريقيا 
 KR كوريا الجنوبية 
 ES أسبانيا 

المنطقة                 الرمز
 MV المالديف 
 MX المكسيك 
 MC موناكو 
 MN منغوليا 
 MA المغرب 
 NP نيبال 
 NL هولندا 
 AN جزر الأنتيل الهولندية 
 NZ نيوزيلاندا 
NG نيجيريا 
 NO النرويج 
 OM عمان 
 PK باكستان 
 PA بنما 

المنطقة                 الرمز
 GL جرين لاند 
 HK هونج كونج 
 HU المجر 
 IN الهند 
 ID إندونيسيا 
 IL إسرائيل 
 IT إيطاليا 
 JM جامايكا 
 JP اليابان 
 KE كينيا 
 KW الكويت 
 LY ليبيا 
 LU لوكسمبورج 
 MY ماليزيا  

المنطقة                  الرمز
 CR كوستاريكا 
 HR كرواتيا 
 CZ جمهورية التشيك 
 DK الدانمارك 
 EC الإكوادور 
 EG مصر 
 SV السلفادور 
 ET أثيوبيا 
 FJ فيجي 
 FI فنلندا 
 FR فرنسا 
 DE ألمانيا 
 GB بريطانيا العظمى 
 GR اليونان  

المنطقة                 الرمز
 AF أفغانستان 
 AR الأرجنتين 
 AU أستراليا 
 AT النمسا 
 BE بلجيكا 
 BT بوتان 
BO بُولِيفيا 
 BR البرازيل 
KH كمبوديا 
 CA كندا 
 CL شيلي 
 CN الصين 
 CO كولومبيا 
 CG الكونغو 
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استكشاف الأخطاء وإصلاحها
الحلالأعراض
لا توجد طاقة.

تم تشغيل الطاقة، ولكن 
الوحدة لا تعمل.
لا توجد صورة.

لا يوجد صوت.

لم تبدأ الوحدة في 
التشغيل.

لا يعمل جهاز التحكم 
عن بعد بشكل صحيح.

السبب
تم فصل كابل التيار.

لم يتم إدخال أي قرص.

جهاز التليفزيون غير معد لاستقبال الإشارة من 
الوحدة.

كابل الفيديو غير موصل بشكل صحيح.
الجهاز المتصل بكابل الصوت غير معد لاستقبال 

الإشارة من الوحدة.
تم ضبط خيارات AUDIO (الصوت) في 

الموضع الخاطئ.
تم إدخال قرص غير قابل للتشغيل.

تم ضبط مستوى التصنيف.
جهاز التحكم عن بعد غير موجه إلى المستشعر 

عن بعد في الوحدة.
جهاز التحكم عن بعد بعيد جدًا عن الوحدة.

قم بتوصيل كابل التيار بمأخذ الطاقة بالحائط بأمان.

أدخل قرصًا.

اختر وضع إدخال الفيديو المناسب في التلفزيون.

قم بتوصيل كابل الفيديو بإحكام.
حدد وضع الإدخال الصحيح لمضخم الصوت.

اضبط إعدادات AUDIO (الصوت) على الوضع 
الصحيح. 

أدخل قرصًا قابل للتشغيل. (تأكد من نوع القرص 
وكود المنطقة.)

تغيير مستوى التصنيف.
وجه جهاز التحكم عن بعد إلى مستشعر التحكم عن 

بعد بالوحدة.
قم بتشغيل جهاز التحكم عن بعد بالقرب من الوحدة.

هذه التصميمات والمواصفات عرضة للتغيير بدون إشعار مسبق.

المواصفات 

A ٢,٠  V ١٢ متطلبات الطاقة 
(٢٣٠ x ٤٦ x ١٥٨) مم الأبعاد (تقريبًا) 

(العرض × الارتفاع × العمق)  الوزن   
١,٤ كجم  الصافي (تقريبًا) 

(على البطارية)  
°C إلى ٤٠ °C ٠ درجة حرارة التشغيل 

٥ ٪ إلى ٩٠ ٪ رطوبة التشغيل 
ليزر شبه موصل الليزر 

PAL نظام الإشارة 

عام

١ x ٣٫٥ ملم قابس صغير مجسم ø خروج الصوت/الفيديو 
الفيديو: ١٫٠ فولت (من القمة إلى القاع)، ٧٥ Ω، تزامن سلبي
الصوت: ١٫٥ وحدة تنظيم فولطية – ١ كيلو هرتز (٠ ديسبيل)

١ x ٣٫٥ ملم قابس صغير مجسم ø طرف سماعة الأذن 

الموصلات

مداخل المعلومات
٤ مسمار (١٫١ USB/٢٫٠ قياسي)    USBمدخل
تيار مباشر ٥ فولت  ٥٠٠ مللي أمبير   (USB) مصدر طاقة الناقل

٢٠٫٣ cm (قطري) حجم اللوحة 
أحمر أخضر أبيض: خطوط نظام عرض الصور على الشاشة 

TFT مصفوفة نشطة أحمر أخضر أبيض: خطوط 
(WQVGA) ٤٨٠ × ٢٣٤ الدقة 

• مهايئ الصوت/الفيديو
(IM120W-200B) مهايئ التيار المتردد •

• مهايئ السيارة
• جهاز التحكم عن بُعد

• بطارية جهاز التحكم عن بعد (بطارية الليثيوم)
• مجموعة البطارية

• حقيبة النقل
• مجموعة التركيب في السيارة

شاشة العرض البلورية

الملحقات
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المتعة في سيارة تحتوي على 
حامل تعليق في مسند الرأس

تستطيع الاستمتاع بالفيديو أثناء جلوسك في المقعد الخلفي 
عندما تثبت الجهاز خلف المقعد الأمامي.

تحذيرات
لا ينبغي على السائق تشغيل الجهاز أثناء تحرك السيارة..  •

لا تقم بتشغيل الجهاز في مكان يستطيع فيه السائق 
مشاهدته.

تشغيل السائق لهذا الجهاز أو مشاهدته له أثناء تحرك 
السيارة سوف يتسبب في تشتيت انتباه السائق مما قد ينتج 
عنه حوادث خطيرة وإصابات للأفراد أو تلف للممتلكات.

لا تثبت الجهاز أو تخلعه أثناء القيادة، ولا تثبته في   •
الأماكن التالية وإلا قد ينتج عن ذلك إصابات أو حوادث 

طريق:
في أي مكان غير خلف المقعد  –

في مكان يتعارض مع رؤية السائق أو تشغيل السيارة  –
في مكان يتعارض مع تشغيل وسادة الهواء  –

في مكان يتعارض مع أجهزة القيادة  –

تبعا لنوع مسند الرأس قد لا تستطيع تثبيت الحامل.  •

22 سم
 أو 
أقل

قم بفصل مسند الرأس.
(ارجع إلى دليل مستخدم السيارة.)

قم بتركيب الحامل كما هو موضح في 
الشكل. 

ملاحظة: إذا لم يمكنك تثبيت حامل 
مسند الرأس بسبب سمك الأنبوب 

الخاص بمسند الرأس، قم بفرد الحامل 
عن طريق فك المسامير اللولبية وإعادة 

ركب دعامة تثبيت مسند الرأس بحيث يتم ربط الوحدة بالحامل.تركيبه..

اضبط الزوايا الأفقية 
والرأسية كما تريد 

واستمتع بالأفلام.

ملاحظة: عند ضبط الزوايا، قم بفك مسامير الضبط اللولبية.  يمكن أن يتسبب 
الضبط بشدة في تلف الجزء الداخلي من دعامة تركيب مسند الرأس الخاصة بك.

مسامير التثبيت اللولبية

مسمار الضبط الرأسي

مسمار الضبط الأفقي

مفاتيح الفك

ضع دعامة تركيب مسند الرأس 
على الجزء الخلفي من الوحدة 

وقم بتثبيته باستخدام مسامير 
التثبيت اللولبية. 

ملاحظة: قبل تثبيت الدعامة، قم 
بتركيب مجموعة البطارية.

a

bd

c
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